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1. SARRERA

RTVEko Berdintasunerako Behatokiak baditu bi agindu: RTVEko 
edukien jarraipena egitea, eta ziurtatzea haietan guztietan zaintzen 
dela gizon-emakumeen arteko berdintasuna.

RTVE Korporazioaren estilo-liburua 2010ean onartu zen; harrez gero, 
baina, espainiar estatuan eta Europako gainerako estatuetan lege-
esparrua ez da lehengo bera eta gizarteak ere aurrera egin du, alegia, 
orain, exijentzia berriak eskatzen zaizkio RTVEri, eta ezin du beste alde 
batera begira egon1.

Har dezagun RTVEren Berdintasunerako Behatokiaren araua 
(4/2017 Araua), ea zer helburu dakartzan Korporaziorako:

a)	 Saiatu behar du gizon-emakumeen berdintasun-printzipioa erres-
peta, ezagutu eta zabal dadin, zainduz RTVE Korporazioaren jar-
dueran ez dela egongo inolako ez desberdinkeriarik ez bazterke-
riarik sexuagatik.

b)	 Saiatu behar du irudi berdinzalea emititzen, orekatua eta plurala 
bi sexuentzat, edertasun-kanonik eta sexu-estereotiporik gabea; 
eta saiatu behar du orobat erakusten emakumeek bizi-bizi parte 
hartzen dutela bizitzaren esparru batean zein bestean kunplitzen 
dituzten funtzioetan, bereziki gogoan harturik ume eta gazteent-
zako programazioaren edukiak.

1]  Ikus 6. atala: bibliografia
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c)	 Begiratu behar du ea baden kode etikorik ezarrita RTVE Korpora-
zioaren jardueran berdintasuna sustatzeko eta genero-indarkeria 
prebenitzeko, eta kode hori aplikatzen dela ere jagon behar du.

d)	RTVE Korporazioaren hedabidetatik zabaltzen diren edukiek ezin 
dute emakumeen aurkako indarkeria zuritu, hutsaldu edo inola 
ere bultzatu. Horretan saiatuko da.

e)	 Ahaleginak egin behar ditu hizkuntza ez-sexista erabil dadin.

f)	 Emakumeen eta gizonen arteko berdintasuna sustatu eta genero-
indarkeria ezabatzeko instituzio-kanpainekin elkarlanean aritu 
behar du.

Har dezagun, orain, Emakumeen eta Gizonen Berdintasun eragin-
garrirako martxoaren 22ko 3/2007 Lege Organikoa, han ere aur-
kituko baititugu helburu batzuk RTVE Korporaziorako bereziki jarriak; 
besteak beste, autoerregulazioaren bidez jokabide-kode batzuk har-
tzea, berdintasun-printzipioaren edukia transmititzeko.

Bada, legeak dakartzan agindu horiek betetzearren, gida hau onartu 
dugu. Bertan, ildo estrategiko batzuk zehaztu ditugu, RTVEren egune-
roko lanean genero-ikuspegia praktikoki txertatzeko, eremu guztietan.

Emakumeen eskubideak giza eskubideak dira. Hortaz, RTVErentzat 
berariaz ezarrita dagoen lege-esparruaz gainera -aipatu dugu-, badira 
beste arau batzuk ere beren beregiz gizon-emakumeen arteko berdin-
tasuna lantzen dutenak, eta korporazioak derrigor bete behar dituenak, 
eta gida honek jaso. Informazioa profesionaltasunez eta etikaz landuko 
badugu, ezinbestekoa da giza eskubideak errespetatzea. Horregatik, 
gida honek haiei ere egiten die erreferentzia, RTVE Korporazioaren he-
dabide eta kanal guztietan aplika daitezen.

Azkenik, baloratu eta neurtu ere egin beharko da zenbateraino bete-
tzen diren gida honetako printzipioak; horretarako erabiliko dugu RT-
VEren Berdintasun Behatokiaren urteko txostena.
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2. PRINTZIPIO OROKORRAK

Ikus ditzagun medioetan gai hau zuzen lantzeko printzipio orokorrak:

•	 Saiatu behar dugu eredu maskulinoa ez dadin betiko hegemoniko 
geratu, bakarra balitz modura, edo hobea, edo desiragarria, edo 
erreferentzia-eredu.

•	 Saiatu behar dugu emakumeak eta gizonak ez daitezen identifika 
rol edo jarrera estereotipatu jakin batzuekin, ez fikzioan, ez den-
borapasako programetan, ez albistegietan.

•	 Emakumeez ari garelarik, saiatu behar dugu ez bereziki nabar-
mentzen ezelako kontu pertsonalik zerikusia duenik familia-rola-
rekin, janzkerarekin, itxura fisikoarekin eta abar, horrelakorik ez 
baita aipatzen gizonez dihardugunean.

•	 Saiatu behar dugu emakumeak ez irudikatzen sexu-objektu gisa-
ra. Bereziki kontuz ibili behar dugu emakumeen gorputzaz ematen 
dugun irudiak ez ditzan emakume horiek gauza bihurtu, eta saia-
tu behar dugu gorputza ez erabiltzen erakargarri gisa, ez publizi-
tatean, ez denbora-pasako programetan, ez informazio-saioetan.

•	 Emakumeak ez aurkeztu biktima gisa.

•	 Ez inor bazterrean utzi itxura fisikoagatik.

•	 Ez inor bi bider biktimizatu, ez egin akats hori; alegia, ondo be-
giratu nola azaltzen dugun zer gertatu den, indarkeria jasan duen 
emakumeari ez diezaiogun sufrimendu gehigarririk eragin.
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Definizioak eta oinarrizko kontzeptuak:

Oinarrizko kontzeptu batzuk, gai hau lantzen hasteko:

•	 sexua: Osasunaren Mundu Erakundearen (OME) arabera, pertso-
nen kategoria biologikoak eta fisiologikoak dira.

•	 genero-ikuspegia/analisia: kontzeptu sozial eta kulturala da, 
pertsonen sexuan oinarritutako gizarte-rolei buruzkoa.

•	 genero-estereotipoak: edo estereotipo sexistak: zer sinesmen, 
iritzi eta aurreiritzi dugun gizonek eta emakumeek dauzkaten edo 
eduki beharko lituzketen ezaugarri edo atributuei buruz eta se-
xuaren arabera gizartean bete beharko lituzketen funtzioei buruz.
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3. ZEHATZ-MEHATZ ZER EGIN

Nahi baldin badugu RTVEko profesionalek printzipio orokor horiek egu-
neroko lanean baliatzea, badira gauza batzuk egin beharrekoak. Aipa 
ditzagun hauek:

1.	 Eduki guztiak genero-ikuspegia erabiliz landu, eta hizkuntza in-
klusiboa baliatu.

2.	 Gizartearen eta boterearen eraginez, eremu batzuetan emakumea-
ren lana ezkutuan geratzen da; halakoetan, emakumeak ikusarazi 
egin behar dira.

3.	 Informazioetan, analisietan eta eztabaidetan emakumeen eta gi-
zonen presentzia parekidea sustatu. Emakumeak informazio-itu-
rri modura baloratzea, batez ere emakume gutxi dagoen espazioe-
tan. Emakumezko adituen zerrenda edo agenda bakar bat osatzea 
RTVE-ko albistegi eta programa guztietarako. Profesional guztiek 
izango dute eskura -gizon zein emakume-, arazorik gabe, erraz 
eta Intraneten bidez.

4.	 Solasaldietan eta iritzi-programetan gizon-emakumeak orekatu-
rik egotea, gaia edozein dela ere.

5.	 Bai denborapasako programetan bai albistegietan, adituengana jo-
tzen dugunean, gizon-emakumeen artean oreka lortzen saiatzea.

6.	 Gizon-emakumeen ekarpenak berdin baloratzea. Lantzen ari 
garen esparruan masa kritikorik ez baldin badago (emakumeak  
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% 33,3), informazioa emateko orduan zilegi da azpimarratzea 
dena delako hautagaia, lehendakaria edo zientzialaria emaku-
mezkoa dela.

7.	 Informazioak edo arazo orokorrak jorratzeko orduan, kontuan 
hartzea datuak sexuka ere bana daitezkeela. Hala egiteak baliteke 
inplikazio espezifikoak ekartzea emakumeentzat.

8.	 Gizon-emakumeak irudikatzeko orduan, estereotipo sexistak 
apurtzea; baina ez, bakarrik, Informazio-saioetan, baita, eta ba-
tez ere, denborapasako programetan eta fikziozkoetan ere, hala-
koetan oraindik usu erabiltzen dira-eta.

9.	 Saia gaitezen emakumeen irudi positiboak sustatzen, gizarte, 
ekonomia eta politikan aktiboki parte hartzen dutela erakutsiz; 
baina baita gizonezkoen irudi positiboak ere, betikoak ez diren 
zereginetan, hala nola zaintza-lanetan.

10.	 Gure pantailetako emakumeek ez dute zertan denak berdinak izan 
fisikoki, funtzionalki eta adinez; susta dezagun aniztasuna. Des-
gaitasun-mota desberdinak dituzten emakumeak ere hartu lane-
rako.

11.	 Sustatu behar dugu emakumeen kolektibo guztiak ondo ordezka-
turik egotea, kontuan hartuz emakume kalte-errazenek diskrimi-
nazio bikoitzak edo hirukoitzak ere jasaten dituztela.

12.	 Gutxiengo etnikoetako edo jatorri migratzaileko emakumeen iru-
di positiboak sustatzea.

13.	 Emakumeen eta gizonen kultura- eta kirol-ekitaldiei garrantzi 
eta tarte bera eskaini, eta emakumeen lorpenak publikoki ospa-
tu. Kirol batzuetan neskato-emakume gutxi izaten da, eta beste 
batzuetan mutiko-gizonak dira urri; halakoetan, kopuruz eskas 
dabiltzan horiek ikusgarri egin, eta haien eredu positiboak era-
kutsi.

14.	 Kontuz nola banatzen ditugun denborak emisioetan, errotula-
zioetan eta titularretan, ez dezagun inor baztertu edo desberdin 
tratatu. Arreta berezia jarri kiroletan.
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15.	 Arreta berezia jarri umeen eta gazteen edukietan eta, bereziki, 
gaikako kanaletan (Clan, Playz), neskek eredu positiboak izan di-
tzaten erreferente gisa, eta berdintasunezko ereduak susta daite-
zen adingabeentzat eta gazteentzat.

16.	 Gatazka eta gerrei buruzko informazioetan, genero-ikuspegia 
aplikatu eta neskato-emakumeen egoera ere ikertu beren beregiz.

17.	 Ez ahaztu Nazio Batuen Erakundeak lehentasunezko zer gidalerro 
eman zituen Beijingeko 95. Konferentzian. Gidalerro horiek ondo 
zaindu edukietan, xxi. mendeko erronketara eguneraturik:

•	 Emakumea eta osasuna.
•	 Emakumearen hezkuntza eta trebakuntza.
•	 Emakumeen aurkako indarkeria.
•	 Emakumea eta gatazka armatuak.
•	 Emakumea eta ekonomia.
•	 Emakumea eta botere-erabilera eta erabakimena.
•	 Emakumeek aurrera egiteko erakunde-mekanismoak.
•	 Emakumeen giza eskubideak.
•	 Emakumeak eta hedabideak.
•	 Emakumea eta ingurumena.
•	 Neskatoa.

18.	 Emakumeen eta nesken irudia berdintasunez tratatzea. Horretara-
ko, gomendio espezifiko hauek proposatzen dira:

―― Ez dezagun emakumeen gorputza gauza huts bihurtu; eta, ho-
rretara baldin badarama, irudietan edo kamera-mugimendue-
tan ez dezagun emakumearen gorputza zatikatu.  Emakumeez 
ari garela, saia gaitezen ez lehenesten ezaugarri fisikoak inte-
lektualen gainetik.

―― Irudiak muntatzeko orduan, ez erakutsi gizonak begiradaren 
subjektu modura eta emakumeak begirada horren objektu gisa.

―― Planoen eta enkoadraketen osaeran, ez ditzagun desberdin 
tratatu emakumeen eta gizonen irudiak.

―― Emakumeen edertasunari dagokionez, ez dezagun sustatu 
-egiatik urruntxo dauden kanonei men eginez- gaztetasu-
nean, argaltasunean edo gorputzaren perfekzioan oinarri-
tzen den eredurik, baliteke-eta osasunerako kaltegarri diren 
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jokabideak sustatzea, edo arrakasta pertsonalarekin eta so-
zialarekin lotzea.

―― Hortaz, toki publikoetan eta aisiarako lekuetan errodatzen du-
gunean, hala nola hondartzetan, igerilekuetan, diskoteketan 
edo kirol-ekitaldietan, mota guztietako emakumeak erretrata-
tzen ahaleginduko gara, eta ez soilik edertasun-kanon jakin 
bateko fisikoa dutenak.

―― Emakumeak ez dira ez barregarri utziko, ez gutxietsiko ez irain 
egiteko moduan aurkeztuko, ezein jarduera profesionaletan 
ari direlarik ere.

―― Irudietan, gizon-emakumeak maizago nor agertu erabaki 
behar denean, orekari eusten saiatu.

―― Ez sortu familia- eta gizarte-estereotipo eta -rolik (jarduera-
motak).

―― Berdintasunaren kulturan aurrera egiten laguntzearren, beti-
danik gizon-kontuak izan diren esparruetan emakumeen iru-
diak sartu; eta, betidanik feminizatuta egon direnetan, gizo-
nen irudiak.

―― Sexu biak erakutsi zeregin publiko eta pribatuetan elkarrekin, 
eta, horrela, talde-lana eta lankidetza sustatu.
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4. NOLA LANDU EMAKUMEEN AURKAKO  
     INDARKERIA

Nazio Batuen Batzar Nagusiak badu adierazpen bat, emakumearen 
aurkako indarkeria ezabatu nahian onetsia (NBE, 1993ko abenduaren 
20a); honela definitzen du emakumeen aurkako indarkeria: “Emakume 
izateagatik gertatzen den edozein indarkeria, emakumearentzat kalte 
edo sufrimendu fisikoa, sexuala edo psikologikoa dakarrena edo ekar 
dezakeena, eta indarkeria hori erabiltzeko mehatxu egitea, beldurtzea 
eta askatasunaz gabetzea, bizitza publikoan nahiz pribatuan. (1. art.)

Istanbuleko Hitzarmenak dio Emakumeen aurkako indarkeria giza 
eskubideen urraketa larria dela.

Nazioarteko araubide juridiko gehienetan delitutzat hartzen dira 
emakumeen aurkako indarkeria-modu guztiak: indarkeria fisikoa, 
psikologikoa eta sexuala, bortxaketa barne; emakumeen genitalen 
mutilazioa; ezkontza behartua; jazarpena; abortu behartua; eta este-
rilizazio behartua.

Sexu- eta ugalketa-esplotazioa ere giza eskubideen urraketak dira. 
Garrantzitsua da gogoratzea prostituzioan diharduten emakume gehie-
nak nolabait esplotazioaren eta pertsonen salerosketaren jirabiran 
dabiltzala. Gure ordenamendu juridikoan ordezko haurdunaldia ere 
debekatuta dago, erabat deuseza baita kontratu bat egitea -prezioa or-
dainduta edo ez- ituntzeko emakume bat haur batez erdituko dela bai-
na amatasunari uko egingo diola kontratugilearen edo hirugarren baten 
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alde. Geroz eta sarriago kausitzen da herrialde txiroetako emakumeek 
haurra sortzea herrialde aberatsagoetako emakume eta gizonentzat. 
Emakumea ugalketarako ustiatzea da, eta globalizazioaren itzalpean 
gertatzen da.

Ikus dezagun zer jartzen duen Palermoko Protokoloan: “esplotazioa izan-
go da, besteak beste -eta gutxienez-, besteren prostituzioa esplotatzea, 
beste sexu-esplotazio mota batzuk, lan edo zerbitzu behartuak, esklabo-
tza edo antzeko praktikak, morrontza  edo organoen erauzketa”. Egoera 
bereziki zaurgarritzat hartzen da pertsonak ez baldin badauka beste au-
kera benetakorik edo onargarririk, ezpada gehiegikeriari men egitea.

Osasunaren Mundu Erakundeak sexu-indarkeriatzat hartzen du: 
“Behartuta egiten den edozein sexu-ekintza, edo inor hartara behar-
tzen saiatzea, edo beldurra eraginez inoren sexualitatearen aurka egi-
ten den beste edozein ekintza, berdin diolarik zer harreman dagoen 
egilearen eta biktimaren artean, eta edozein esparrutan delarik ere. 
Bortxaketa ere bai, alegia -definitu ere egiten baitu-, hertsapen fisikoa 
edo beste nolabaitekoa erabiliz, baginan edo uzkian zakila sartzea, edo 
gorputzaren beste zatiren bat, edo objekturen bat”.

4.1. ARAUDIA

1.	 Har dezagun 17/2006 Legea, ekainaren 5ekoa, Estatuaren Titular-
tasuneko Irrati eta Telebistari buruzkoa. 3.k) artikuluan ezartzen 
duenez, RTVE Korporazioak, zerbitzu publiko gisa duen eginkizu-
na betez, gizonen eta emakumeen arteko berdintasuna babestea 
sustatu beharko du, haien arteko diskriminazio oro saihestuz.

2.	 3/2007 Lege Organikoa, martxoaren 22koa, Emakumeen eta Gizo-
nen Berdintasun Eragingarrirakoa. 37. artikuluan ezartzen duenez, 
RTVE Korporazioaren berezko helburuak dira  bizitzaren eremu guz-
tietan emakumeen presentzia behar bezala islatzea, hizkera ez-se-
xista erabiltzea eta, autorregulazioaren bidez, berdintasun-printzi-
pioaren edukia helarazteko jokabide-kodeak hartzea.

3.	 7/2010 Lege Orokorra, martxoaren 31koa, ikus-entzunezko komu-
nikazioari buruzkoa. Honela dio:



17

•	 Ikus-entzunezko komunikazioak ezin izango du inoiz bul-
tzatu gorrotoa edo diskriminazioa generoagatik edo edozein 
inguruabar pertsonal edo sozialengatik, eta giza duintasuna 
eta konstituzio-balioak errespetatu behar ditu, arreta berezia 
jarriz emakumeen desberdintasun-egoerak eragiten dituzten 
jokabideak desagerraraztean (4.2 artikulua).

•	 Salerosketarako komunikazioetan ezin da ez giza duintasuna 
urratu ez inolako bazterkeriarik sustatu aitzakia hartuta se-
xua, arraza-jatorri etnikoa, nazionalitatea, erlijio-sinesme-
nak, desgaitasunak, adina edo sexu-orientazioa. Debekaturik 
dago horrelako merkataritza-komunikazio oro. Era berean, 
debekatuta dago emakumearen irudia emakumeak iraintzeko 
edo diskriminatzeko moduan erabiltzen duen publizitate oro. 
(18.1 art.).

4.	 Komunikabide publiko gisa, RTVEk zorrotz eta engaiaturik infor-
matu behar du genero-indarkeriei buruz, barne-arauek ere ezar-
tzen duten bezala. Orain, har dezagun RTVEko Informazioaren 
Estatutua, han baitatoz gure printzipio deontologikoak. Haien 
arabera, profesionalek “arreta berezia jarriko dute genero-indar-
keriari buruzko informazioetan, eta igortzen dituzten mezuek 
ezin dute lagungarri izan gizartean inpunitate-ustea zabaltzeko 
delitu horien inguruan (9.17 art). Estatutu hori RTVE Korporazio-
ko Administrazio Kontseiluak onartu zuen, 2008ko maiatzaren 
14an.

5.	 Azkenik, Genero Indarkeriaren Aurkako Estatu Ituna aipatuko 
dugu, Diputatuen Kongresuak 2017ko irailaren 28an onartua. Itun 
horrek, bada, RTVE ere lotzen du emakumeen aurkako indarkeria 
desagerrarazteko helburura, eta berdintasun-behatokia sortzeko 
eskatzen dio korporazioari, gainbegiratzeko gizartearen eremu 
guztietan proiektatzen dela gizon-emakumeen arteko berdinta-
sun benetakoa eta eraginkorra.
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4.2. EMAKUMEEN AURKAKO INDARKERIARI 
BURUZKO INFORMAZIOA

A.- PRINTZIPIOAK

•	 Emakumeen aurkako indarkeriak giza eskubideak urratzen ditu: 
bizitzeko eskubidearen, duintasunaren eta biktimen osotasun fi-
siko eta psikikoaren aurka egiten du. Delitua da. Ez da gai pribatu 
hutsa, ez dira etxeko kontuak. Arazo sozial larria da.

•	 Ez da “gertaera” soila, ezta “krimen pasionala” ere: Oinarrizko in-
formaziorik ez badakarte, hobe xehetasun gordinenak ez ematea, 
hala nola zenbat labankada edo kolpe eman dizkioten.

•	 Erabil ditzagun interes publikoko datuak, adituak, jende presta-
tua; utzi alde batera “ez dut ba ezer entzun” esaten dutenak, edo 
“bikote normala ematen zuen ba”.

B.- HIZKUNTZA

Hitzek badute indarra emakumeen aurkako bortxaz daukagun irudipe-
na aldatzeko: emakumeak, kasu honetan, ez dira beren kasa hiltzen. 
Emakumeak erail egiten dituzte.

Informazioa lantzen dugunean, garrantzitsua da terminoak ondo auke-
ratzea:

•	 Emakumeen aurkako indarkeria: Emakumeen aurkako indar-
keria dira indarkeria fisikoa, psikologikoa eta sexuala, bortxaketa 
barne; emakumeen genitalak mutilatzea; ezkontza behartua; ja-
zarpena; abortu behartua; eta esterilizazio behartua. (Istanbulgo 
Hitzarmena, Espainiak 2014an berretsia).

•	 Genero-indarkeria: “Indarkeria fisiko eta psikologiko oro, bai-
ta sexu-askatasunaren aurkako erasoak ere, edo mehatxuak, edo 
koakzioak, edo nor edo nori askatasuna “nahi-dugulako” kentzea, 
hala baitio Genero Indarkeriaren aurkako Babes Osorako Neurriei 
buruzko Legeak (2004ko abenduaren 28a) (1.3 art.)
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•	 Etxeko indarkeria: Etxean gertatzen da, eta familiako edozein 
kidek jasan dezake.

•	 Indarkeria matxista: Edo -askotan sinonimo modura erabiltzen 
baitira- gizonak, botere-harremanetan oinarriturik, emakume-
neskatoen aurka baliatzen duen indarkeria.

•	 Genero barneko indarkeria: Sexu/Genero bereko pertsonen ar-
tean gertatzen da.

•	 Feminizidioa: Gizonak emakumea hiltzea matxismoagatik edo 
misoginiagatik. Diccionario de la lengua española 2018

C.- INFORMAZIOA NOLA LANDU

Ez da gertaera soila edo “krimen pasionala”, gizarte-arazo larria baizik. 
Ikus dezagun nola landu behar den informazioa:

•	 Ez erabili betiko erraz-azalpenak, “ezkontideen arteko desadosta-
sunak”, edo ezagunen eta auzoen testigantzak, “bikote normala 
ematen zuten, arazo handirik gabe, inork ez zituen xextran su-
matu”.

•	 Kokatu ondo berria; minutu-banaketan zuzen. Aurkezpen eta 
leku txukuna eskaini, inork ez dezan lotu gertakari hutsalekin, 
istripuekin eta abar. 

•	 Informazio zehatza eta erabilgarria eman: Albistea ez da, ba-
karrik, halakok tratu txarrak jasan dituela, edo halako lekutan 
emakume bat hil dutela. Hau ere albiste da:

―― biktimari zer laguntza eman edo eskaini zaion
―― auzitegien eta poliziaren lan akastuna
―― zigor-epaiak
―― bizitza berregitea lortu duten biktimak.

•	 Sartu adituen iritziak ere, arazoa kokatzen laguntzen baitute.

•	 Ikerketak zorrotza izan behar du:
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―― Datuak eta bertsioak kontrastatu egin behar dira.
―― Berria (albistea) testuinguruan kokatu behar duzu.
―― Ez da balio-judiziorik egin behar, ez eta tupustean informatu ere.

•	 Arriskuak saihestearren, anima ezazue informazioa lortzera eta 
laguntza-kanalak erabiltzera, egokienak zein diren adieraziz; bai-
na zuzenean salaketa jartzera xaxatu gabe.

•	 Zer gertatu den berreraikitzea erabilgarria da baldin eta balio 
badu informazioa emateko eta zer gertatu den hobeto ulertzeko. 
Ez sartu, kritika gabe, morbo-usaina duen xehetasunik.

•	 Ez erabili irudi edo xehetasun lizun-antzeko morbosorik. 
“Espektakulurako” onak dira, baina ez dute ez informaziorik gehi-
tzen, ez emakumeen aurkako indarkeria arbuiatzera bultzatzen.

•	 Kasuaren jarraipena: Tratu txarrik eta erailketarik ezin da musu-
truk egin. Justiziak zer egin duen azaldu beharra daukagu, kon-
denarik egon den, eta zer kondena.

•	 Ez erabili “Gurasoen alienazio sindromea” deritzona (GAS), 
Nazio Batuen Erakundeak esaten baitu ez dela zientifikoa; ideo-
logikoa besterik ez dela. Espainian, Botere Judizialaren Kontseilu 
Nagusiak aholkatzen du ez dela erabili behar, teoria “sasi-zienti-
fikotzat” hartzen baitu.

•	 Ez dugu inor sorgor utzi behar: Etenik gabe horrelako informa-
zioak ematen bagabiltza, baliteke ikus-entzuleak nekaturik amai-
tzea, axolagabe. Horregatik, beharrezkoa izango da:

―― Bila ditzagun ikuspegi eta lanketa-modu berritzaileak.
―― Ez esan “beste kasu bat”, “kasu berri bat” edo antzekorik.
―― Azpimarra dezagun zer egin zitekeen horrelakorik ez gertatzeko.
――  Albistea aberasteko, sartu informazio lagungarria eta ikuspe-
gi berriak (laguntza-proiektuak, irteerak, kanpainak, etab.)

016 telefonoa, eta komunikazio elektronikoa, helbide honetan: 
016-online@igualdad.gob.es: Informazioan, sartu itzazue doako te-
lefono eta helbide elektroniko horiek, tratu txarrak salatzeko bereziki 
gaitu baitira, edo beste edozein informazio baliagarri.



21

BIKTIMA

•	 Biktimak ez dira zenbakiak, ezta estatistika hutsak ere: Ema-
kume bat hiltzen dutenean, gizateriaren zati bat hiltzen dute. 
Errespeta itzazu biktimaren nortasuna eta mina.

•	 Biktima erakusteko, ahal dela, ez erabili irudi edo soinu lapurtu-
rik. Onartzen badute besterik ez erakutsi haren irudia.

•	 Biktimari edo ingurukoei kalte egiteko moduko informaziorik ez 
sartu.

•	 Ez kriminalizatu biktima: Nor den ez erakustearren erabiltzen 
ditugun metodo batzuek kriminalizazio-itxura ematen dute (be-
giak zerrenda beltz batez estaltzea, mosaiko-efektua, ahots-dis-
tortsioak eta abar). Ez egin horrelakorik. Hobe da kontra-argiak, 
off ahotsa eta abar erabiltzea.

•	 Beharrezkoa da biktimarekiko errespetuari ematea beti lehenta-
suna.

•	 Beharrezkoa da zuhur ibiltzea biktima identifikatzean. Ondo 
pentsatu komeni den edo ez biktimen irudia erakustea, beti.

•	 Utzi dituen ondorioak azaltzea... balio dezake gizarte-pedago-
giarako, baina biktimarekiko errespetua gailendu behar da beti.

•	 Adingabeak ere genero-indarkeriaren biktima zuzenak dira 
(neska zein mutil). Pribatutasunaz eta tratuaz emakumeentzat 
eman ditugun gomendio guztiek adingabeentzat ere balio dute; 
baina kontuz, adingabeak ezin ditugu inoiz identifikatu, adi-
nagatik hain zuzen; hala dator jasota RTVEren Informazioaren 
Estatutuan ere. 

•	 Ez ahaztu neskatoak. Jasaten duten indarkeriaren ezaguera 
eduki beharra dago. Garrantzitsua da horretan indar egitea, suer-
tatzen diren egoera horiek garbi salatzea. Munduko hiru neska-
tilatik batek indarkeria-motaren bat jasango du bizitzan zehar. 
Etxeko indarkeria, sexu-abusuak, neskatilen ezkontza, sexu-sa-
lerosketa, "ohorezko krimen” izenekoak eta genitalen mutilazioa 
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usu gertatzen dira, eta, kazetari garen aldetik, guretzat erronka 
da halakoak dokumentatzea eta salatzea.

Eta biktima gizonezkoa bada? Ez da genero-indarkeriatzat har-
tzen, eta delitua ez da sartzen abenduaren 28ko 1/2004 Lege Orga-
nikoan (genero-indarkeriaren aurka oso-osoko babesa emateko neu-
rriei buruzkoan), baizik eta Zigor Kodean tipifikatutako erasoetarako 
ezarritako atal espezifikoetan. Erasotzailea emakumezkoa bada eta 
biktimarekin harreman sentimentalak baditu, gizonaren aurkako in-
darkeria da.

ERASOTZAILEA

•	 Argi utzi behar da nor den erasotzailea eta nor biktima.

•	 Erasotzailea nor den azaltzeari dagokionez, berriz, errugabeta-
sun-presuntzioa beti errespetatu. Gai horretan bereziki kontu 
handiz ibili, izan ere, identifikazioan kale egiten baldin badugu 
(eta gertatu izan da), ondorio konponezinak eragin ditzakegu.

•	 Epaia emanda baldin badago, erasotzailea identifikatu, eta epaia 
eta zigorra azpimarratu.

Erasotzaileak nola jokatu duen:

•	 Argi eta garbi azaldu erasotzaileak nola jokatu duen; emakume bat 
baino gehiagorentzat lagungarria izan daiteke beste erasotzaile 
bat identifikatzeko eta bere burua arriskuan ote dagoen ikusteko.

•	 Erasotzailearen jokaeraz ari garela, zer datu dira garrantzitsuak? 
Bada, beste emakume batzuei lagun diezaieketenak ikusten be-
raiek ere genero-indarkeriaren biktima direla, ez baita beti erraza.

Ikus ditzagun erasotzailearen ezaugarri batzuk:

―― Kontrolatzailea da.
―― Nartzisista.
―― Beldurtzailea.
―― Posesiboa.
―― Ankerra.
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―― Mehatxatzailea.
―― Nekez barkatzen eta ahazten du.
―― Manipulatzailea.

Oro har, ez eskaini sexu-erasotzaileen adierazpenik, ezta tratu txarrak 
egiten dituztenenik ere, non eta ez den “erreportaje sakona” delako 
formatuan, eta adituen azterketaz jantzita. Informazioaren aldetik, 
bortxatzailearen elkarrizketak hutsaren hurrena balio du, ez behintzat 
biktimari eragiten zaion minak baino gehiago, erasotzailearen irudia 
normalizaturik ikusiko baitu. Erasotzaileei ez bidea eman ikus-entzu-
leengana iristeko; ez harritu beren onerako erabiltzen badute, beren 
buruen irudi gozoa eskainiz, “normalak” bailiran, “gizarterako positi-
boak”. Sexu-erasotzailearen adierazpenak eskainiz gero, baliteke bik-
timak berriro biktima bihurtzea, min handiagoa eragitea. Erasotzailea 
atsegingarri egiteko moduko ezer ez esan; ez du inork buruari bueltaka 
ibili behar zergatik egin ote duen, zer nahi ote zuen, edo zer sentimen-
du ote zeuzkan.

SEXU-INDARKERIA: gomendio espezifikoak.

•	 Testuinguruan jartzea. Ez da banakakoek egiten duten zerbait; 
baizik eta genero-desberdintasunak eragiten duen arazo sistemi-
koa, egiturazkoa. Ez sentsazionalismotik jo; estatistika-datuak 
eman eta panorama globala erakutsi. Gaizkile sexuala ez da per-
tsona gaixoa edo ustela; jokaera batzuen isla da, betiere gure gi-
zarteko sistema patriarkalaren barruan kokatua.

•	 Zer gertatu den objektiboki azaldu, dramatismorik gabe. In-
formazioak ezin du inola ere adierazi biktima zelanbait ados ez 
ote zegoen edo bere kasa parte hartu ez ote zuen.

•	 Ez erabili biktimen eta erasotzaileen estereotipo sexistarik. 
Sarri, biktimaren bizitza pribatura begira-begira jartzen gara, epai 
moduko bat emateko ea ez ote zuen merezi bortxa zezaten, bi bi-
der bihurtuz biktima.

•	 Ez jarri zalantzan biktimaren sinesgarritasuna. Datu pertso-
naletan eta erreferentzietan ez aipatu alkohol, droga, mutil-za-
letasun edo horrelako ezer, errudun-ustea zabaltzen lagunduko 
baitugu. Ez aipatu janzkera edo deskribapen fisikorik.
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•	 Ez esan bortxatzaileak “ezin izan ziola bere buruari eutsi”, 
edo “ez dirudiela horrelako delituak egiten dituen horie-
takoa. Bada erasotzaile-estereotipo bat: “gizarte-klase baxuko” 
“gizonezkoa”, “sexu-grinak itsutua”. Baina ustez “errespetaga-
rriagoa” den erasotzaileari ez diogu sinesgarritasun handiagorik 
eman behar, eta badago hori egiteko joera.

•	 Biktimak ez badu elkarrizketarik nahi, ez du nahi eta kito. 
Baliteke informazio jakin batzuk eman nahi ez izatea, edo kro-
nologikoki nahasturik azaltzea zer gertatu den (askotan gerta-
tzen da).

•	 Biktimari elkarrizketa eginez gero, kontuan izan sexu-indar-
keriak errua eta lotsa handia dakarrela beti berekin; beraz, elka-
rrizketan zehar, darabilgun hizkerak ezin du, inola ere, irudipe-
na eman arduraren bat igual edukiko zuela berak ere. Jatorrizko 
narrazioa errespetatu. Konfidentzialtasuna eta anonimotasuna 
errespetatu.

•	 Hitz egin nahi ez duela-eta ez baldin badaukagu biktimaren tes-
tigantza, komeni da emakume bortxatuei laguntzeko elkarteren 
batera jotzea, hango ordezkariren batek eman diezagun ikuspegi 
hori, ezinbestekoa baita horrelako kasuak sakonetik jorratzeko.

•	 Sexu-delituen ondorio psikikoak, fisikoak eta sozialak deskriba-
tu, herritarrak kontzientziatzeko. Tratamendua emateko gai diren 
profesionalak aipatu. Biktimei laguntza ematen dieten erakun-
deak eta antolakundeak aipatu. Mezu positiboa helarazi: baietz, 
horrelako gauzak prebeni daitezkeela eta gainditu daitezkeela.

•	 Kazetaritza ezin da neutrala izan oinarrizko eskubideen aurkako 
delituekiko, eta ezin du abegitasun-testigantzarik eman horrela-
ko gaizkileez. Eztabaida edo solasaldirik badarabilgu informazioa 
osatzeko, kontuz: aditu-jendea ekarri behar dugu, alegia, bene-
tan jakin behar dute zer den emakumeen aurkako indarkeria, iri-
tziak genero-ikuspegitik eman behar dituzte, eta giza eskubideak 
zuzen-zorrotz zaindu behar dituzte, hortaz, baita emakumeen es-
kubideak ere.
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D.- ITURRIAK

Testigantza, iturri eta datu guztiak ez dira fidagarriak. Batzuk zuzenak 
dira, badakarte zer edo zer, argia egiten dute. Beste batzuek nahastu 
egiten dute, gauzak ezkutatu.

Iturri hauek BADAKARTE zer edo zer:

•	 Polizia-iturriak eta ikerketa-iturriak funtsezkoak dira.

•	 Adituak eta emakume-elkarte espezializatuak kontsultatu eta el-
karrizketatu.

•	 Kasuaren dokumentuak: aurrekari polizialak edo judizialak, 
urruntze-aginduak, biktimaren salaketak, biktimari eman izan-
dako laguntza, ezarritako neurriak urratu izana.

•	 Dokumentu orokor fidagarriak: epai judizialak, emakumeen aur-
kako indarkerian espezializatutako erakundeen datuak, informa-
zio- eta prebentzio-kanpainak.

Zalantzazko iturriak:

•	 Hasten baldin bagara azaltzen ezkontideen artean gaizki konpon-
tzen zirela, baliteke norbaitek ulertzea konpondu ezin horrek era-
gin dituela -nola ez ba- tratu txarrak.

•	 Aitzitik, azpimarratzen badugu bikotea ondo konpontzen zela, 
gerta daiteke “itsualdi pasiozko” baten hipotesia indartzea, behin 
bakarrik gertatzen diren horietakoa. Informazioa lantzeko or-
duan, ez ahaztu -garrantzitsua baita- 

•	 pasioa, jeloskortasuna, alkohola edo droga ez direla aitzakia.

•	 Kontuz erasotzailearen edo biktimaren ingurukoen testigantze-
kin. Batzuetan, informazio fidagarria eman beharrean, hipotesi 
pertsonal hutsak iradokitzen dituzte.

•	 Zenbaitetan, baliteke interes pertsonalak edukitzea.
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•	 Batzuek nabarmenkeria besterik ez dute, edo xehetasun morbo-
soak baino ez dute ematen, informazio-baliorik gabe; kontuz ha-
lakoekin.

•	 Ez dugu nahi ez txutxumutxurik eta uste ustelik.
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5. HIZKUNTZA ETA BERDINTASUNA

Gizon-emakumeen berdintasunean, hizkuntzak eta komunikazioak be-
rebiziko garrantzia dute; ez dute lagundu behar eredu maskulinoaren 
hegemonia betikotzen. 3/2007 Lege Organikoan begiratzen badugu 
(martxoaren 22koa, Emakumeen eta gizonen egiazko berdintasuna ber-
matzekoa), besteak beste ikusiko dugu hizkuntza sexismo-kerarik gabe 
erabili behar dugula.

Una comunicación no estereotipada es un buen camino para educar, au-
mentar la concienciación y prevenir los comportamientos sexistas. Esto 
incluye eliminar expresiones sexistas, usar el femenino y el masculino 
o neutro en títulos o impresos cuando nos dirigimos a un grupo diversi-
ficando la representación de mujeres y hombres y asegurándonos de la 
igualdad de ambos en representaciones visuales y de otro tipo.

RTVE, como medio de comunicación de carácter público, ha de liderar 
la implantación de medidas para la eliminación del sexismo en el len-
guaje, tal y como se expone en las distintas Recomendaciones que sobre 
esta materia se han dictado por el Comité de Ministros del Consejo de 
Europa, entre ellas la Recomendación nº R (90) 4 sobre la eliminación 
del sexismo en el lenguaje y la Recomendación CM/Rec (2007) 17 sobre 
las normas y los mecanismos de igualdad entre hombres y mujeres, sin 
desconocer que, el Plan de Igualdad de la Corporación RTVE (BOE, 27 de 
julio de 2012), de obligado cumplimiento, incluye también recomenda-
ciones específicas sobre el uso del lenguaje.

El lenguaje es un elemento clave de construcción de la realidad y debe 
ser un elemento al cual se le preste una especial atención en aras a su 
utilización de una forma no sexista:
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•	 La gramática del castellano permite un lenguaje no sexista.

•	 Lenguaje sexista, o sexismo lingüístico, es el que discrimina a 
cualquiera de los sexos mediante determinados usos lingüísticos. 
Se puede detectar mediante la “regla de inversión”, que consiste en 
intercambiar las referencias sexuadas (cambiar un término en mas-
culino por su correspondiente en femenino, y viceversa). Si el resul-
tado suena inadecuado o extraño es que la primera construcción no 
era apropiada (Por ejemplo, “las mujeres universitarias secundaron 
la huelga / los hombres universitarios secundaron la huelga”.)

En español el género gramatical femenino es específico, mientras el 
masculino se utiliza como ‘género no marcado’, es decir, es genérico 
(incluye los dos sexos) y específico (solo para el masculino). para el 
sexo masculino, pero también como genérico e incluye a los dos sexos. 
A veces, el masculino genérico resulta útil por economía lingüística 
(p.e., los ganadores, los perdedores), pero su uso puede generar am-
bigüedad u ocultar a las mujeres. Se deben explicitar los dos géneros 
cuando la oposición de sexos es relevante (“La proporción de alumnos y 
alumnas en las aulas ha cambiado progresivamente”). También cuando 
las formas masculinas generen ambigüedad o resulten discriminatorios 
para las mujeres.

Informazioak nola azaldu behar duen emakumeen aurkako 
indarkeria:

•	 Hizkera bortitza erabiltzen baldin badugu, indarrik gabe utziko 
ditugu bai erasoaren arrazoiak bai albistea bera.

•	 Sentsazionalismo-arrastorik ez.

•	 Saihestu adjektiboak, esaerak, komentario txolinak, klixeak eta 
topikoak.

•	 Ez esan "labankadak bete-betean asmatu zuen", "gorpua odole-
tan” eta antzeko gauzak, bestela, arreta huskeria horietara joango 
zaigu.

•	 Ez esan “gaztea eta polita zen”, “lagunekin irten zalea zen”, “mai-
talea zeukan” eta antzekorik, bestela ez dugu jakingo zerk duen 
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garrantzia, eta emango du erasotzailea barkatu edo ulertu ez ote 
dugun egiten.

•	 Erasotzailea definitzeko orduan “jeloskorra”, “edan zalea” eta an-
tzeko adjektiboak erabiltzen baditugu, hasi gara zuritzen.

•	 Zifrek eta estatistikek ez dute beti mota bereko genero-indarkeria 
erakusten. Errealitatea ezkutatu ere egin dezakete; esate batera-
ko, batzuetan, tratu txarrek eragindako suizidioak “suizidio” gisa 
zenbatzen dira, besterik gabe. Beste batzuetan, baliteke biktima 
beranduago hiltzea, sendatu ezinik egon ondoren.

•	 Irudiak biktimaren duintasuna errespetatu behar du, bereziki 
zaindu beharra dago, biktimizazio bikoitza saihesteko.

•	 Gertakari-erreportajeek baliabide estetiko eta narratiba bereziak 
dauzkate, baina guk ezin dugu horrelakorik erabili.

•	 Adjektibo batzuek gertakaria hutsaldu egiten dute, gaizkiuler-
tuak sortu, edo adostasuna egon ez ote den iradoki: ez erabili ho-
rrelakorik. Aditz batzuek lotsa-kutsua dakarte berekin, esaldia-
ri egia-indarra kentzen diote; adibidez: “bere aldetik esan du”, 
“onartu du” edo “aitortu du”. Beste hitz batzuk sexu adosturako 
erabiltzen dira, eta ez lirateke bortxaketak deskribatzeko baliatu 
behar, konparazio baterako: “ukituak”, “parte hartu”, baita “aho-
sexua” ere.
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5.1. TERMINO GENERIKOAK, KOLEKTIBOAK,  
         ABSTRAKTUAK ETA PERIFRASIAK

Sustantivos con una forma única para seres de uno u otro sexo
Komunikazioa Tienen la misma forma para los dos 

géneros gramaticales.

Son los artículos y los adjetivos los 
que determinan el género.

el/la pianista

el/la psiquiatra

un buen/una buena 
profesional

Epicenos Su forma es única para ambos sexos.

Pueden ser masculinos o femeninos.

La concordancia depende del género 
gramatical del sustantivo, no del 
sexo del referente.

ser, personaje, vástago, 
tiburón, lince

persona, víctima, 
criatura, hormiga, perdiz

la víctima, un hombre 
joven, fue trasladada al 
hospital

“Anbiguoa” Admiten uno u otro género, sin 
que ello implique cambios de 
significado.

el/la armazón,  
el/la dracma, el/la mar, 
el/la vodka.

Seres vivos: solo ánade  
y cobaya

Kolektiboak Designan un grupo, un conjunto: ciudadanía, población,	
familia, alumnado, 
electorado, vecindario, 
plantilla

“Se comunica a los 
vecinos” --- “Se comunica 
al vecindario”

LABURPENA Aluden a un oficio, cargo, profesión 
y no a la persona que la ejerce.

alcaldía, dirección,   
presidencia, Ikuskaritza

Perífrasis A diferencia de los desdoblamientos, 
no recargan Informazioa. Casi 
todos los masculinos pueden 
intercambiarse por esta alternativa:

los investigadores por el 
equipo investigador, los 
lectores por el público 
lector, los médicos por 
el personal médico, los 
políticos por la clase 
política, los asturianos 
por el pueblo astur.
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5.2. DESDOBLAMIENTOS

Utilizan los dos géneros gramaticales para 
subrayar que es un colectivo mixto. Pretende 
hacer visibles a las mujeres de forma explícita.

trabajadores y trabajadoras, 
ciudadanos y ciudadanas,  
los y las alumnas

Aunque	 parezca “políticamente correcto”,	
es incorrecto gramaticalmente y puede llevar a 
redacciones absurdas.

Algunos y algunas alumnos 
y alumnas son extranjeros y 
extranjeras

La forma doble solo es válida en sustantivos 
comunes La fórmula no es incorrecta, pero sí 
redundante y, por ello, deben evitarse, así como 
otras construcciones prolijas, a no ser que sean 
necesarias, ya que entorpecen la información /
comunicación.

Los/las	 representantes, 
las/los colegas

Sin embargo, según la Nueva Gramática de 
la lengua española -RAE, son necesarios en 
ciertos casos, si el contexto no deja claro que el 
masculino plural comprenden por igual a ambos 
sexos o si se habla de forma independiente de 
cada grupo.

Xuan no tiene hermanas ni 
hermanos

Se debe variar el orden y optar por anteponer el 
femenino al masculino para evitar reforzar la idea 
de la prioridad masculina.

También se pueden utilizar aposiciones 
explicativas para clarificar el masculino genérico.

los detenidos, hombres y 
mujeres, serán liberados
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5.3. PROFESIONES, CARGOS Y OFICIOS

Es una forma de hacer visibles a las mujeres y su 
lugar y labor en el Eremu publikoari. Es la lógica 
adaptación de la lengua a una nueva realidad social.

El Manual del Español Urgente indica que 
“conviene generalizar el femenino a los nombres 
de profesiones o cargos cuando estos son 
desempeñados por mujeres:

la abogada, la catedrática,  
la médica, la ministra,  
la diputada, la jefa”.

Es falta gramatical decir y/o escribir “la abogado”, “la médico”,  
“la MINISTROA

Como también, “el modisto” 
en lugar de “el modista”

Los cambios de los sustantivos los determinan la 
realidad social y el consenso de la comunidad de 
hablantes, ya que gramaticalmente no existen 
sustantivos invariables.

Amaiera. 
«maskulinoa»

Amaiera. Salbuespenak

o A Bombera, médica, ministra, 
ingeniera, arquitecta 

Excepciones: testigo

Terminación culta -ista: 
diaconisa 

Dos voces: vampiro/
vampiresa

El/la piloto

El/la soldado  
El/la pianista  
El/La periodista

-a /-isa -a/-isa Suelen ser comunes: 
astronauta, cineasta, 
pianista, taxista

Papa/papisa 
Modista/modisto  
Azafata/azafato

H -e/-esa/-
isa/ 
-INA

Los que acaban en -e 
tienden a funcionar 
como comunes (conserje, 
cónyuge).

Algunos tienen formas 
femeninas específicas con 
los sufijos -esa, - isa, -ina 
(alcaldesa, sacerdotisa, 
heroína). En algunos casos, 
se han generado femeninos 
en -a (dependienta)

Cliente/clienta 
Jefe/jefa
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-i, -u, -y -i, -u, -y Son comunes:   maniquí,   
gurú, yóquey

Rey/reina

-om, -ín,-or -a /-triz escritor/escritora; actor/
actriz; ladrón/ladrona; 
bailarín/bailarina; doctor/
doctora

-ar, -er, ir, -ur -ar, -er, ir, 
-ur

Por lo general, son co-
munes: militar, chofer, 
faquir, augur, mártir, 
prócer

Juglar/juglaresa
Existen algunas 
formas femeninas 
acabadas en -esa 
o en -a, de un uso 
poco común (cho-
feresa, bachillera)

Agudas 
terminadas  
en - n, -s

A bailarín/bailarina, dios/
diosa
Excepto barón (baronesa)	
e histrión (histrionisa)
Otras excepciones son 
rehén y edecán, que son 
comunes

Llanas 
terminadas  
en - n, -s

Son comunes: el/la barman

-l, -z Suelen funcionar como 
comunes (corresponsal, 
portavoz)

Epailea
Concejal/concejala 
Aprendiz/aprendiza

Graduak 
Militares 
Músicos

Son comunes (cabo,  
teniente, eta abar)
Los que designan al músi-
co por el instrumento que 
toca (batería, contrabajo)
Los sustantivos compues-
tos que designan personas 
(mandamás, cazatalentos)

Profesión 
Cargo

Cuando  el  nombre  de   
una profesión o cargo 
está formado por un 
sustantivo y un adjetivo, 
ambos elementos deben ir 
en masculino o femenino 
dependiendo del sexo 
del referente (la primera 
ministra)
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ALGUNAS RECOMENDACIONES ESPECÍFICAS DE LA FUNDÉU

Arbitroak No “árbitro”

La fiscala/  
la Fiskaltza

Erantzun biak zuzenak dira.

La jefa Admitido por la RAE desde 1917. No “la jefe”

Presidentea: 
tenienta, etc.

La Gramática recoge, desde hace siglos, femeninos con el sufijo 
-nta: presidenta, regenta, tenienta, sirvienta ya figuran en el 
Diccionario de 1803 e infanta, desde 1604. En rigor, el único 
cambio que han sufrido algunas de estas voces es que han 
pasado de significar “mujer del – presidente, regente, etc” a 
designar también “a la mujer que preside”, o que “regenta”

Aktoreak Según el Diccionario de la RAE, “participante en una acción o 
suceso”

Actriz Según el Diccionario de la RAE, mujer que interpreta un papel en 
teatro, etc

Obispa Femenino de “obispo”

Puede aplicarse tanto a hombres como a mujeres, por ello la 
expresión “homosexuales y lesbianas” resulta redundante

También se ha ampliado la definición de ‘matrimonio’ a la unión 
de personas del mismo sexo

El adjetivo talibán se desdobla en femenino en “talibana”. Por 
ello, lo apropiado es “insurgencia/milicia/ cúpula talibana”

Ablación Significa “extirpación de cualquier parte del cuerpo”, no solo del 
clítoris. Beraz, hay que señalar la parte del cuerpo a la que se 
hace referencia.

Ahaldundua Antiguo verbo español (“Hacer poderoso o fuerte a un individuo 
o grupo social

Behartsua

Empoderar y empoderamiento, traducción del “empower” y 
“empowerment”
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5.4. CONSTRUCCIONES Y SESGOS SEXISTAS

Duales aparentes Pares léxicos con significado distinto según el género. 
La forma femenina suele indicar menor categoría o trato 
denigrante.

Denominación 
dependiente

Cuando se nombra a las mujeres por su relación o el 
apellido de un hombre (esposa de, mujer de, señora 
de). También cuando se las presenta en como meras 
acompañantes o papeles secundarios y pasivos

Izena 
infantilizada

Uso de forma en diminutivo o de términos que infantilizan 
y, por tanto, desprestigian o desprecian a las mujeres.

Imágenes sexistas y/o

ESTEREOTIPOAK

No solo hay que cuidar los textos, sino también las 
imágenes que los Lagun egitea.

Duales aparentes (ejemplos)

Emakumeak Gizonezkoak
Señorita: mujer soltera, dependienta, maestra, 
secretaria

Señorito: amo, joven ocioso

Asistenta: criada Asistente: realiza	labores	 de 
Bertaratuak

Ayudanta: mujer que realiza trabajos 
subalternos

Ayudante: subalterno

Gobernanta: encargada de la administración de 
una casa, hotel o instituzioak

Gobernante: hombre que 
gobierna

Secretaria: mujer que realiza labores 
administrativas

Goi-kargudunaren idazkaria (e)

Bruja Brujo

Cortesana Cortesano

Fulana Fulano

Mujer pública Hombre público

Golfa Golfa

Zorra Zorro

Solterona Ezkongabea

Coñazo Cojonudo
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5.5. EL USO DE @, “X”, “-E”

A veces se utilizan como 
desinencias “neutras” y 
hacer explícita la alusión 
a los dos sexos o a la Sexu-
aniztasuna.

Según la FUNDEU: •	 La @ no es un signo lingüístico.

•	 Aun así, pueden ser admisibles en ciertos 
contextos como una manifestación verbal creativa 
y provocadora, como un recurso gráfico más propio 
de pancartas y lemas, en los que visualmente puede 
resultar expresivo.

•	 Se recomienda no emplearlo en textos generales, 
ya que además presenta el problema de la imposible 
pronunciación de las palabras resultantes.

•	 El empleo de la arroba no es recomendable para 
evitar poner una palabra en masculino o en 
femenino cuando se alude a un grupo heterogéneo: 
Querid@s compañer@s.

•	 No siempre es aplicable a la estructura de la 
lengua: así, por ejemplo, en el Día del Niñ@, del 
solo puede concordar con el masculino.

•	 El hecho de que la @ o la x sirvan precisamente 
para no marcar ni un género ni otro de forma 
expresa ha llevado a que algunas agrupaciones 
del colectivo LGTB empleen estas opciones para 
referirse a aquellas personas que no se sienten 
identificadas como mujeres o como hombres o 
que no lo hacen siempre del mismo modo y que 
no quieren limitarse a un sistema binario que 
consideran constrictivo.
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